Lusotopie Single Issue Order Form
Bon de commande au numéro de Lusotopie
Pedido de encomenda avulsa de Lusotopie

I would like to order the following issue(s) of Lusotopie, ISSN 1257-0273, for EUR 31.00/USD 41.00 per issue:
Je désire recevoir le(s) numéro(s) suivant(s) de Lusotopie, ISSN 1257-0273, pour 31 EUR/41 USD par numéro:
Queria encomendar os ndmeros avulsos seguintes de Lusotopie, ISSN 1257-0273, 31 EUR/41 USD avulso:

0 Volume 12 Issue 1-2 (2005) 0 Volume 14 Issue 1 (2007) 0 Volume 15 Issue 2 (November 2008)
0 Volume 13 Issue 1 (2006) 0 Volume 14 Issue 2 (2007)
0 Volume 13 Issue 2 (2006) 0 Volume 15 Issue 1 (2008)

For quickest and most accurate service, please include your client number (if ordered at Brill before)
Pour un service plus rapide de votre commande, veuillez inclure votre numéro de client (si vous avez déja commandé chez Brill antérieurement)
Para uma entrega mais rdpida, mencione o seu niimero de cliente (si j4 encomendou na Brill anteriormente)

First name /Prénom/Nome Client No /N° de client/N° de cliente

Last name/Nom/Apelido M/F-H/F -V/M

Job title/Profession/Profissao

Organisation/Institution/Instituicio

Address/Adrresse/Endereco

Postal Code/City

Code postal et ville/Cédigo postal e localidade

Country/Pays/Pais

Telephone/Téléphone/Telefono Telefax
E-mail/Courriel/Endereco electrénico Date/Data

Signature/Signature/Assinatura

VAT no/N° de TVA/N° de IVA

Residents of the Netherlands and residents of other EU countries without a VAT are liable for value added tax on all given prices.
Les résidents aux Pays-Bas et dans tout autre pays de I'UE sans numéro de TVA sont astreints a cette taxe sur tous les prix indiqués
Residentes na Holanda ou outros paises da UE sem nimero de IVA séo tributdveis desta taxa sobre os precos indicados.

[] I enclose a cheque /Je joins un chéque/Junto um cheque [J Charge my credit card/Paiement par carte bancaire/Pagamento
com cartdo bancério

Card no/n° de carte/n° do cartdo CVC Code/Code de sécurité/Cédigo de seguranga* / /
* last 3 digits on signature strip on back of card /Les 3 derniers nombre sur la plage de
signature au dos de la carte/3 tltimos digitos do verso do cartdo

Signature/Signature/Assinatura Exp. Date/Date d’expir./Validade / /

Please send or fax this form to/Veuillez envoyer ou faxer ce bulletin 2 /E favor enviar ou faxar este boletim para:

BRILL

Nicolette van der Hoek
PO Box 9000

2300 PA Leiden

The Netherlands

Fax: 0031-(0)71-5353585
nvanderh rill.nl

All prices are subject to change without prior notice. Prices do not include VAT (applicable only to residents of the Netherlands and residents of other EU
member states without a VAT registration number). Prices do not include shipping & handling except for journals where shipping and handling is included in
the price (applicable to all customers worldwide). Customers in Canada, USA and Mexico will be charged in US dollars. Please note that due to fluctuations in
the exchange rate, the US dollar amounts charged to credit card holders may vary slightly from the prices advertised.
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